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Water vapor escapes through the door seal during use.
Turn off the device. Wait until the pressure has dropped to 0. 
Open the door. Turn on the unit and close the door again.
Start the program.

Während des Gebrauchs tritt Wasserdampf durch die      
Tür dichtung aus.

Schalten Sie das Gerät aus. Warten Sie, bis der Druck auf 0 
gefallen ist. Öffnen Sie die Tür. Schalten Sie das Gerät ein 
und schließen Sie die Tür erneut. Starten Sie das Programm.


